
Babylonien, revisited 5.0
Babylonien, revisited, 5.0: Tubu.

Babylonien, revisited, 4.0
Babylonien, revisited, 4.0: Ungarisch, Panjabi (wird von 129
Millionen Menschen als Muttersprache gesprochen).

Babylonien, revisited, 3.0
Babylonien, revisited: Akan (u.a. Ghana).

Babylonien, revisited, 2.0
Babylonien, revisited: Luxemburgisch, Schwyzerdütsch.
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Babylonien, revisited
Babylonien, revisited: Bambara, Chinesisch (VR China).

(Gerade gelernt, was ISO 6392 ist.)

Babylonien
In dem Krankenhaus, in dem ich manchmal als Security arbeite,
sind mir in den letzten drei Wochen Menschen begegnet, die als
Muttersprache angaben: Shipibo (Peru), Urdu (Amtssprache in
Pakistan), Manding aka Mandinka, Fula (Westafrika) und Tiv.
Und natürlich Türkisch, Kurdisch, Arabisch, Englisch, Spanish,
Kroatisch,  Rumänisch,  Bulgarisch,  Serbisch,  Italienisch,
Flämisch,  Albanisch,  Bosnisch,  Französisch,  Griechisch,
Polnisch,  Russisch.  Eigentlich  sollte  mal  ein  Isländer
vorbeikommen, aber vielleicht reden die nicht so viel und
fallen deshalb gar nicht auf.

Eine Zusammenfassung der Sprachfamilien macht das babylonische
Chaos in Afrika übersichtlicher: Dort werden mehr als 1000
Sprachen gesprochen.

Fuck the duck until exploded
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18 böse Chinglisch-Übersetzungsfehler hat 21China
zusammengestellt, das oben ist einer davon.

Ohne Worte
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謝謝 !
你 好! 你們 好! 再見! 名天見! 老師 嗎 很 他 也 都 謝謝! Das muss ich bis heute
abend aussprechen und schreiben (!) können…

Forvo.com
Forvo.com  ist  eine  wunderbare  Website,  um  die  Aussprache
fremder Sprachen zu lernen.

功課 aka Gōngkè

Diese Schriftzeichen muss ich bis Dienstag auswendig und
schreiben können und ausserdem noch zehn Worte und die Zahlen
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von eins bis zehn, schreiben und aussprechen….Argggg.

Unter Mandarinen

Ab  heute  lerne  ich  Mandarin,  also
Hochchinesisch. Zwei Mal in der Woche für mindestens ein Jahr,
und der Lehrer spricht kein Deutsch, sondern Englisch.

Wie war das noch mal…. Chinesische Silben werden komponiert
aus dem Anfang (Initial), dem Ende (Final) und dem Tonfall; Es
gibt 21 Initials und 38 Finals und vier „Tones“, das ergibt
gefühlt drei Milliarden Möglichkeiten, die mit einander zu
kombinieren.

Ausserdem existieren im Chinesischen Laute, die kennen wir im
Deutschen überhaupt nicht. Wir haben uns die Zunge bzw. den
Gaumen  gebrochen,  um  zh,  ch,  sh  und  r  (alles  irgendwie
Zischlaute)  korrekt  auszusprechen.  Einer  klagte,  als  der
Lehrer – ein Chinese – vorsprach: „Die hören sich alle gleich
an.“ Herr Cui Huá Shān antwortete kühl: „For you, but not for
Chinese…“
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您是不是要找.  Wir  lernen  zuerst  Pinyin,  die  die  Umschrift.  Die
Aussprache ist schon schwer genug; die Schrift kriegen wir
später.  Eine  CD  ist  auch  dabei,  ich  verstehe  aber  nur
Bahnho…äh  Chinesisch.

Children of Belize
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Die Bilder habe ich 1981 in Belize gemacht – in Punta Gorda in
der Nähe der Grenze zu Guatemala. „Lateinamerika“ stimmt nicht
so ganz, weil die Bevölkerung Englisch, Garifuna, Kriol,
Deutsch, Maya und Spanisch spricht – und noch ein paar andere
Sprachen. Das sollte man mal Sarrazin und Konsorten sagen:
Vier Sprachen zu beherrschen, ist in Belize die Regel und
nicht die Ausnahme.
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